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OBRAČANJE SEDALNE POVRŠINE
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Za vrtenje sedalne površine ležišča morate vrteti ročno kolo (prisotno na obeh 
straneh sedalne površine), stol za nego stopal pa je treba obrniti v želeni položaj. 
Pri vsakih 90° se začuti prislon. 
Pripomoček RUCK® terapevtskim ležiščem STELLA 3s omogoča dva načina de-
lovanja: 

Pri tem načinu delovanja se 
stol samo za stransko kopel 
stopal kratkotrajno obrne iz 
osnovnega položaja. Pri tem 
se ročno kolo po kratkem 
vrtenju za pribl. 1/4 obrata 
znova obrne nazaj. Stol se 
pri tem pri vrtenju nazaj za-
klene v osnovnem položaju. 
Terapevt dela s premikanjem 
okoli svojih pacientov, tako 
da začne na desni.

Če ročno kolo obrnete do 
konca, lahko stol poljubno 
vrite prek osnovnega polo-
žaja, ne da bi se ta zasko-
čil. Ta način delovanja je 
priljubljen, če želi terapevt 
stopala svojega pacienta 
med zdravljenjem prema-
kniti v različne položaje.

01. Delo v osnovnem
       položaju

02. Prosto obračanje

NASTAVLJANJE VIŠINE 
Uporabnik pritisne tipko [1] in višina se pov-
eča. Za premik v nasprotni smeri je treba po-
trditi tipko [2]. S tem se višina znova zmanjša. 

PRESTAVLJANJE NAKLONA SEDEŽA 
IN NASLONA ZA HRBET 
Uporabnik pritisne tipko [3] in se-
dalni ter hrbtni del se premakneta 
nazaj. Za premik v nasprotni smeri  
je treba pritisniti tipko [4]. S tem se sedalni 
in hrbtni del premaknta nazaj v pokončen 
položaj.

Nožno stikalo ne obremenite s ce-
lotno telesno težo, ker lahko tako 
poškodujete tipke! 

NOŽNEGA STIKALA SE NE SME 
IZPIRATI POD TEKOČO VODO ALI 
POTAPLJATI V VODO. TO LAH-
KO POVZROČI PRENEHANJE 
DELOVANJA! 

71 2 3 4

ČIŠČENJE
Nožno stikalo za terapevtsko ležišče RUCK® STELLA 3s je pred vdorom prahu in vla-
žnosti zaščiteno v skladu z rzazredom IP X6. Za čiščenje in razkuževanje uporabljajte 
površinske razkuževalne robčke RUCK, medicinski pripomoček, brez alkohola (št. art. 
2967002, št. art. 2967102 ali št.art. 2967202). Upoštevajte čas učinkovanja, ki je nave-
den na zadevni oznaki.

                                  UPRAVLJANJE 25| UPRAVLJANJE NOŽNIH STIKAL
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INICIJALIZACIJA PO ZAMENJAVI ALI VZDRŽEVANJU NOŽNEGA STIKALA 
Tipki [2] in [3] pritisnite istočasno in ju držite pritisnjeni. Krmiljenje se inicijalizira. Med inicijaliziran-
jem se sproži več kratkih signalnih zvokov. Tipki izpustite, ko več kot 3 sekunde ne slišite nobenega 
zvoka več. Nato morate s tipkama [1] in [4] vse elektromotorje enkrat premakniti v posamičen 
maksimalen in minimalen položaj. Za tem je terapevtsko ležišče znova pripravljeno za uporabo.

72 3
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26| UPRAVLJANJE UPRAVLJANJE 27| 

Vrtenje ležišča
Ležišče lahko zaradi varnostnih razlogov obrnete samo v spodnjo 
sedalno višino, ležišča ne smete obrniti v posteljni položaj. 	

111

2

PRESTAVLJANJE NASLONOV ZA MEČA IN STOPALA
Za optimalno ergonomski delovni način se noge oz. stopalo pacienta lahko 
premakne v različne položaje. V ta namen se lahko naslone za meča in sto-
pala nastavi mnogostransko.

SPUŠČANJE NASLONA ZA MEČA IN STOPALA
Da vam ne bi bilo treba dvigati celotne teže nog vašega pacienta, imate za 
podporo močnostne plinske tlačne vzmeti. Za prestavljanje meč in stopal 
sprožite sprožilnik (1) in (2) ter izberite želeni položaj. Tega podpirajo plinske 
tlačne vzmeti. 

1
2

(1) Odvijte vpenjalno ročico – (2) Naslon za noge premaknite v želeni položaj, 
na koncu pa znova privijte vpenjalno ročico (1).

IZVLEK VALJA ZA STOPALA

PRESTAVLJANJE VPENJALNE ROČICE
 Spreminjanje položaja vpenjalne ročice, ne da bi pri tem odvili valj za stopala, je 
prikazano pod točko (1) do (4). Ta možnost prestavljanja je vedno zelo v pomoč, 
če je vpenjalna ročica po fiksaciji v položaju, ki vas lahko ovira pri delu. V ta namen 
(1) objemite vpenjalno ročico (2) s palcem pritisnite gumb – dvignite vpenjalno 
ročico (3) vpenjalno ročico premaknite v želeni položaj (4) gumb znova sprostite.

1 42 3

Na desni sta vidna dve 
situaciji terapije. Kraj-
šanje nohta in odstra-
njevanje sosednje trde 
kože, še posebej v ob-
močju pete (ragade).
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28| UPRAVLJANJE UPRAVLJANJE 29| 

Če bi morda občasno potrebovali več prostora med valji za noge, sta pri 
RUCK® terapevtskim ležiščem STELLA 3s nova prazna prostora. Inteligentni 

OBRAČANJE VALJA ZA STOPALA

1 2

mehanizem obračanja (zaščiten industrijski dizajn) ustvari prostor za vas, ne 
da bi izgubili shranjeno moč plinskih tlačnih vzmeti. V ta namen dvignite 
želen valj za stopala (1) in ga zavrtite za 180° navzven. Valj za noge se nato 
znova fiksira na vrtilni točki in zagotavlja precizno delo. Pacientom se zdi zelo 
prijetna možnost, da se lahko upognjeno nogo postavi stransko. 
To nudi občutek varnosti in vam zagotavlja dodaten prazen prostor za zdra-
vljenje.

Da bi lahko obračali valj za stopala, ga morate izvleči in ga nato zno-
va zavarovati s fiksacijo vpenjalne ročice, kot je opisano v točki 
»IZVLEK VALJA ZA STOPALA« na strani 27. 

Valj za noge morate pred zagonom vedno znova fiksirati!

1

Po nastavitvi noge vašega pacienta lahko prilagodite naslon za meča, da 
povečate udobje pri sedenju.

OBRAČANJE NASLONA ZA MEČA

ZVEZNO PRESTAVLJANJE VZGLAVNEGA DELA

1

2

Za zvezno prestavljanje vzglavne opore morate odviti ročno kolo (1). Vzglav-
no oporo (2) namestite v položaj, nato pa znova zaklenite ročno kolo (1). 
Vzglavno oporo lahko na željo tudi v celoti snamete.
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30| 31| VZDRŽEVANJE | ČIŠČENJE | RAZKUŽEVANJE

Vzdrževanje
Da bi zagotovili nenehno pravilno delovanje medicinskega pripo-
močka, mora servisna služba RUCK SERVICE na pripomočku 
RUCK® terapevtskim ležiščem STELLA 3s najkasneje po 24 mesecih 
izvesti vzdrževanje. Glede vzdrževanja se izvede preverjanje električ-
ne varnosti skladno s standardom DIN EN 62353.
V ta namen se povežite s servisom RUCK SERVICE. 

Izvajanje vzdrževanja in popravil
Vzdrževalna dela in popravila lahko izvajajo samo strokovnjaki, ki jih 
pooblasti izdelovalec.

Če ne upoštevate oz. ne izpolnjujete vseh navedenih točk, preneha 
veljati vsaka garancija in vsako jamstvo za materialno škodo in oseb-
ne poškodbe.

Uporablja se lahko samo originalne nadomestne dele.

ČIŠČENJE IN RAZKUŽEVANJE  I 31

	   �Nevarnost poškodb zaradi napačne nege umetnega usnja in površin! 

 

Stične površine morate po vsaki terapiji razkužiti s površinskimi razkuževalnimi robčki 
RUCK, medicinski pripomoček, brez alkohola (št. art. 2967002, št. art. 2967102 ali 
št.art. 2967202).Nasvet: Uporabljajte prevleke za enkratno uporabo in se tako izognite 
neposrednemu stiku kože (telesne masti in znoj so deloma zelo agresivne) z umetnim 
usnjem ter ga tako dodatno zaščitite.

Površine iz umetnega usnja očistite z vlažnim robčkom in nato zaščitno očistite še 
s sredstvom za čiščenje in negovanje umetnega usnja RUCK (št. art. 2947001). 
Upoštevajte čase učinkovanja razkuževalnega sredstva, ki so navedeni na oznaki izdelka.

Nevarnost poškodb zaradi napačne nege umetnega usnja in lesenih površin. Ne upora-
bljajte koncentriranih razkuževalnih sredstev, topil ali čistil oziroma tekočin, ki vsebujejo 
alkohol (> 50-odstoten delež alkohola). Ne uporabljajte razkužil v razpršilih.

Nujno pazite, da bodo uporabljeni čistilni pripomočki čisti. Če se čistilna sredstva 
onesnažijo z mineralno umazanijo, kot sta pesek in prašni delci, lahko povzročijo 
uničenje površin. Ne uporabljajte sredstev za drgnjenje, kot npr. mleko za drgnjenje, 
čistilna gobica, ipd., ki lahko vsebujejo abrazivne delce. Ostanke izteklih tekočin je treba 
takoj obrisati s površin z mehko krpo.

Za zaščitno čiščenje površin uporabite mehko bombažno krpo ali krpo z mikrovlakni 
RUCK®, ki ščiti površine (št.art.: 29616), ki je primerna tudi za lesene površine. Pre-
vidno: Druge čistilne krpe z umetnimi vlakni lahko povzročajo odrgnine in zaradi tega 
poškodujejo površine. Sčasoma se lahko na površinah pojavijo sledi uporabe. Te so bolj 
ali manj vidne glede na barvo in vpad svetlobe. Take sledi ne pomenijo zmanjšanja upo-
rabne vrednosti, vendar se jim, kot pri vseh površinah, v praksi na dolgi rok ni mogoče 
izogniti. Madeži ali nečistoče, ki jih povzročijo tekočine, ki lahko uničujejo površino (kot 
npr. propolis, olje čajevca, čistila, ki vsebujejo klor, ipd.), so načeloma izključeni iz garan-
cije.

RUCK SERVICE 

HELLMUT RUCK GmbH
Daimlerstraße 23

D-75305 Neuenbürg
Tel.: +49 (0)7082. 944 22 55

Faks:	 +49 (0)7082. 944 22 59
e-pošta: service@hellmut-ruck.de

web www.hellmut-ruck.de
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32| CHAPTER HEADING RAZKUŽEVANJE, ČIŠČENJE IN NEGA 33| 

	   Nevarnost zaradi prenašanja bolezni! 

Nezadostno razkuževanje lahko povzroči prenašanje bolezni. Nujno upoštevajte 
zahteve nacionalnih zadevnih odborov za higieno in razkuževanje. 

Izdelek redno razkužujte.

Za ta namen upoštevajte napotke na strani 31

 

 

	    Obarvanje blazin zaradi oblek 

Obleke, kot so jeans, lahko povzročijo obarvanje površin blazin. Če je možno, 
poskušajte ostanke barve odstraniti s pomočjo krpe z mikrovlakni RUCK®, ki ščiti 
površine (št.art.: 29616), in s sredstvom za čiščenje in negovanje umetnega usnja 
RUCK® (št. art. 2947001). Na splošno je priporočeno, da se uporablja zaščitne prev-
leke za enkratno uporabo, če je le mogoče. Po čiščenju in razkuževanju se morajo 
površine pred naslednjo terapijo dobro prezračiti, razkuževalo za površine pustite, 
da se popolnoma posuši v skladu s podatki izdelovalca, vendar ga ne obrišite do 
suhega.

32| ČIŠČENJE IN RAZKUŽEVANJE

Ogrožanje okolja!

Napačno odstranjevanje poškoduje naše okolje.

>>> �Pripomoček RUCK® terapevtskim ležiščem STELLA 3s je na koncu svo-
je življenjske dobe treba odpeljati do odpadnih in zbiralnih mest, ki so 
na voljo!

>>> �Blažilniki, tlačne vzmeti in natezne tlačne vzmeti so pod tlakom. Teh 
predmetov ne smete odpirati ali segrevati. Elementi so napolnjeni z 
oljem, ki ga je treba zavreči skladno z zakonom o odpadkih.

Nevarnost eksplozije!
Uporaba pripomočka RUCK® terapevtskim ležiščem STELLA 3s v 
eksplozivnih prostorih lahko povzroči eksplozijo.

Nadomestni deli 

Št. art.: 10389	 komplet blazin, dvobarvni
Št. art.: 10395	 komplet blazin, enobarvni

	 Dobavljiv v turkizni (01), skrilasti (02), mocca (03),  
	 peščeni (04), beli (05), bambusovi (06), mentolovi (07), baltiški (08), 	
	 orhidejni (09) in mango (10) barvi.

Za druge nadomestne dele povprašajte pri servisu RUCK SERVICE.

V primeru vprašanj se prav tako obrnite na naš servis RUCK SERVICE

Telefon 	+49 (0)7082. 944 22 55 
Telefaks	+49 (0)7082. 944 22 59

E-Mail	 service@hellmut-ruck.de

NADOMESTNI DELI

ODSTRANJEVANJE
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34| CHAPTER HEADING TEHNIČNI PODATKI | POLOŽAJI ZA OBDELOVANJE 35| 

Vstopna višina					     53 cm

Najvišji položaj sedeža				    100 cm

Najvišji položaj naslona za noge			  138 cm

Širina sedišča					     55 cm

Globina sedišča						     48 cm

Celotna dolžina ob izvlečenem delu za stopala 

in izvlečenem vzglavnem delu 				         210 cm

isto, uvlečeno	 174 cm

Skupna širina vklj. z oporami za roke			          82 cm

Skupna teža	 140 kg

Podatki priključka	            100–240 VAC, 50/60 Hz -15 %/+10 % 

Tip krmiljenja		  CO 61

Razred zaščite					     IP 20

Trajanje vklopa	 10 % (= 2 min. VKLOP /18 min. IZKLOP)

Največja obremenitev		  200 kg

Barve blazin	 1-barvne/2-barvne

Garancija	 2 leti

Elektromagnetni vplivi

Ni mogoče izključiti, da se ob uporabi dodatnih električnih 
naprav lahko pojavijo elektromagnetne motnje/vplivi.

34| TEHNIČNI PODATKI | POLOŽAJI ZA OBDELOVANJE
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89 cm

138 cm

202 cm

82
 c

m



F Ü R  F U S S  U N D  P F L E G E F Ü R  F U S S  U N D  P F L E G E

8020713 I Navodila za uporabo Terapevtsko ležišče STELLA 3s | REV 06 | Stanje revizije: 18.01.2023 8020713 I Navodila za uporabo Terapevtsko ležišče STELLA 3s | REV 06 | Stanje revizije: 18.01.2023

36| ZAMENJAVA BLAZINE GARANCIJA 37| 
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Blazine pripomočka RUCK® terapevtskim 
ležiščem STELLA 3s lahko zamenjate posa-
mično: blazine (1) vzglavnega dela (2) hrb-
tnega dela in (3) sedalnega dela so s krilatimi 
maticami pritrjene na cevno ogrodje.  
Za montažo hrbtne blazine (2) se najprej od-
strani masko (4), ki je pritrjena s štirimi vijaki in 
pokrovčki.
Za montažo sedalnih blazin (3) je treba sedalni 
del znižati do konca.
Vzglavni del je prav tako pritrjen s krilatimi vija-
ki, kar se vidi, ko odstranite krovno ploščo (5), 
tako da jo preprosto snamete.

www.hellmut-ruck.de

Video nasvet
Zamenjava 
blazine

		  Nasvet za zamenjavo blazin

Ker so blazine sedišča za terapijo vedno izpostavljene močnim vplivom, vam pri-
poročamo menjavo po približno treh letih (pri običajni uporabi).

GARANCIJA

Za izdelek prejmete 2 letno garancijo. Običajna obraba na površinah, valjih, itd. in 
drugih premičnih sestavnih delih so izključeni iz garancije. Sledi uporabe, obrab-
ljena in iztrošena mesta, ki so odvisna od življenjske dobe in ustrezajo vrednostim 
moči ter posebnostim terapevtskega ležišča, spadajo med običajno uporabo in v 
skladu s pogodbo ne predstavljajo okvare v pravnem smislu.

Garancija velja od dne nakupa, ko je izdelek kupil prvi kupec. Datum nakupa se 
dokazuje s potrdilom o nakupu. V okvirju garancije družba HELLMUT RUCK GmbH 
brezplačno popravi pomanjkljive izdelke ali jih po izbiri družbe RUCK zamenja. 
Predpogoj je franko pošiljanje okvarjenega izdelka skupaj s potrdilom nakupa. Za 
reklamacije v tujini so pristojne tamkajšnja zastopstva. V primeru dvomov se pred 
vračanjem posvetujte z družbo RUCK.

Garancija zapade, če po naših ugotovitvah do napake pride zaradi nestrokovne 
ali napačne namestitve ali rokovanja, neupoštevanja navodil za uporabo, zunanjih 
vplivov ali kot posledica nepooblaščenih popravil oziroma sprememb.

Garancija je omejena na popravila ali zamenjavo izdelka. Nadaljnja jamstva (še 
posebej izpad prometa ali dohodka) so izključena. Če se vendarle ugotovi, da gre za 
napako, ki niso zajeta v garanciji ali če garancijski rok poteče, mora stroške prever-
janja in popravil nositi stranka.

Spremembe in odstopanja tehničnih izvedb ostanejo prisotne.
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38| ELEKTROMAGNETNA ZDRUŽLJIVOST

VARNOSTNI NAPOTKI

Oddajanje motenj in odpornost na motnje za stol za nego stopal Stella 3s 
sta skladna z zahtevami za naprave, ki niso namenjene podpori življenjskih 
funkcij v tipičnem kliničnem okolju.

               Na osnovi standarda EN 60601-1-2 o elektromagnetni združljivosti 	
	 elektromedicinskih pripomočkov je treba opozoriti, da: 
	 • so medicinske električne naprave predmet posebnih predpisov 	
	  za elektromagnetno združljivost in jih je treba uporabljati skladno 	
	  z zahtevami predloženih navodil za uporabo; 
	 • prenosna in mobilna visokofrekvenčna komunikacijska oprema 	
	 (vključno z dodatki, kot npr. antenski kabli in zunanje antene) lah-	
	 ko vpliva na medicinske električne pripomočke; Take naprave je 	
	 treba uporabljati vsaj 30 cm oddaljene od pripomočka RUCK® tera	
	 pevtskim ležiščem STELLA 3s in njegovih delov. 
	 V nasprotnem primeru ni mogoče izključiti zmanjšanje zmogljivosti 	
	 pripomočka. Glejte tudi: 8.2 Podatki o elektromagnetni združljivosti 	
	 skladno s standardom EN 60601-1-2 

 
	 Nevarnost zadušitve z omrežnim kablom. Otroci se ne smejo prib-	
	 liževati pripomočku.

	 Med gospodinjsko uporabo lahko zaradi npr. živali pride do 		
              poškodb omrežnega priključnega vodnika, s čimer pride do 		
	 nevarnosti. 
	 Prosimo, redno preverjajte, ali so omrežni priključki poškodovani 	
	 in jih v takem primeru odklopite z omrežja.

	 Pripomoček zaščitite pred primeri poškodb in jih preverite ter po 	
	 potrebi očistite.

	 Upoštevajte navodila za uporabo in prevažanje pripomočka.

OKOLIŠKI POGOJI

Okoliška temperatura in vlaga (brez kondenzacije)

pri delovanju +5 do +40  °C in 30 do 75  % Vlažnost 
(brez kondenzacije)

pri prevažanju in skladiščenju –10 °C (brez nadzora relativne vlažnosti 
zraka) do 50 °C (pri relativnosti vlažnosti 
zraka 15 do 93 %, brez kondenzacije)

Zračni tlak 700 hPa (≈ 3000 nadm. viš.) - 1060 hPa
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Vodniki in izjava proizvajalca – elektromagnetne emisije

Terapevtsko ležišče RUCK® STELLA 3s je primerno za uporabo v spodaj navedenih elektroma-
gnetnih okoljih. Stranka ali uporabnik terapevtskega ležišča RUCK® STELLA 3s mora zagotovi-
ti, da se ga bo uporabljalo v takem okolju.

Merjenje emisij motenj Skladnost Elektromagnetno okolje – vodniki

VF emisije po CISPR 11 Skupina 1 Terapevtsko ležišče RUCK® STELLA 3s upo-
rablja visokofrekvenčno energijo izključno za 
svoje notranje delovanje. Njegove VF emisije 
so zelo šibke in najverjetneje ne motijo sose-

dnjih elektronskih naprav.

VF emisije  
po CISPR 11

Razred B Terapevtsko ležišče RUCK® STELLA 3s je 
primeren za uporabo v vseh ustanovah, 
vključno z stanovanjskimi območji, ki so 

priključeni neposredno na odprto napajalno 
omrežje, prek katerega se napajajo tudi 
zgradbe, namenjene za bivalne namene.

Harmoniče emisije po 
standardu IEC 61000-

3-2

Razred A

Oddajanje zaradi 
napetostnih nihanj/

flikerja po standardu IEC 
61000-3-3

Združljivo
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Vodniki in izjava proizvajalca – odpornost na elektromagnetne motnje

Terapevtsko ležišče RUCK® STELLA 3s je primeren za uporabo v spodaj navedenem elektromagnetnem 
okolju. Stranka ali uporabnik terapevtskega ležišča RUCK® STELLA 3s mora zagotoviti, da se ga bo upora-
bljalo v takem okolju. 

Preizkusi 
odpornosti na 

motnje

Preskusni nivo IEC 60601 Nivo skladnosti Elektromagnetno okolje 
vodnikov

Statična razele-
ktritev (ESD) po 
IEC 61000-4-2

Razelektritev kontaktov: 
±8 kV

Zračna razelektritev: ±2 kV, 
±4 kV, ±8 kV, ±15 kV  

Razelektritev kontaktov: 
±8 kV

Zračna razelektritev: ±2 kV, 
±4 kV, ±8 kV, ±15 kV

Tla morajo biti iz lesa ali betona 
ali obložena s keramičnimi 

ploščicami. Če so tla obložena 
s sintetičnim materialom, mora 
biti relativna vlažnost zraka vsaj 

30 %.

Bližinska polja 
RF brezžičnih 

komunikacijskih 
naprav (IEC 
61000-4-3) 

385 MHz; modulacija im-
pulza: 18 Hz; 27 V/m 

450 MHz; modulacija im-
pulza: 18 Hz; 28 V/m 

710, 745, 780 MHz; mod-
ulacija impulza: 217 Hz; 9 

V/m 
810, 870, 930 MHz; mod-
ulacija impulza: 18 Hz; 28 

V/m 
1720, 1845, 1970 MHz; 

modulacija impulza: 217 Hz; 
28 V/m 

2450 MHz; modulacija 
impulza: 217 Hz; 28 V/m; 
5240, 5500, 5785 MHz; 

modulacija impulza: 217 Hz; 
9 V/m 

385 MHz; modulacija impul-
za: 18 Hz; 27 V/m 

450 MHz; modulacija impul-
za: 18 Hz; 28 V/m 

710, 745, 780 MHz; modula-
cija impulza: 217 Hz; 9 V/m 
810, 870, 930 MHz; modula-
cija impulza: 18 Hz; 28 V/m 

1720, 1845, 1970 MHz; 
modulacija impulza: 217 Hz; 

28 V/m 
2450 MHz; modulacija 

impulza: 217 Hz; 28 V/m; 
5240, 5500, 5785 MHz; 

modulacija impulza: 217 Hz; 
9 V/m 

Uporaba drugih dodatkov, drugih pretvornikov in drugih kablov kot tisti, ki jih določi ali 
pripravi proizvajalec te naprave, lahko povzroči višje elektromagnetne emisijske mo-
tnje ali manjšo elektromagnetno odpornost naprave, kar povzroči napačno delovanje.

Izogibajte se uporabi te naprave v neposredni bližini drugih naprav ali skupaj z dru-
gimi napravami v skladu, ker lahko povzročijo napačno delovanje. Če je kljub vsemu 
potrebna uporaba na predpisan način, je treba to napravo in druge opazovati, da bi 
se preverili, ali delujejo na pravilen način.

Hitre prehodne 
električne motnje/

rafali po standardu IEC 
61000-4-4

Omrežni vodniki: 
2 kV, 100 kHz, 

izmenična napetost
Vhodni in izhodni 
vodniki: 1 kV, 100 

kHz, izmenična 
napetost

Omrežni vodniki: 2 
kV, 100 kHz, izme-

nična napetost
Vhodni in izhodni 
vodniki: 1 kV, 100 

kHz, izmenična 
napetost

Kakovost napajalne napetosti 
mora ustrezati običajnemu 

poslovnemu in bolnišničnemu 
okolju.

Prenapetost (Surges) 
po standardu IEC 

61000-4-5

L-N: 1kV L-N: 1kV Kakovost napajalne napetosti 
mora ustrezati običajnemu 

poslovnemu in bolnišničnemu 
okolju.

Napetostni upadi, 
kratkočasne prekinitve 

in nihanja napajalne 
napetosti po standardu 

IEC 61000-4-11

0 % UT za 0,5 cikla 
pri 8 faznih zamikih
0 % UT za 1 cikel 

pri 0°
70 % UT za 25/30 

ciklov pri 0°
0 % UT za 250/300 

ciklov pri 0°

0 % UT za 0,5 cikla 
pri 8 faznih zamikih
0 % UT za 1 cikel 

pri 0°
70 % UT za 25/30 

ciklov pri 0°
0 % UT za 250/300 

ciklov pri 0°

Kakovost napajalne napetosti 
mora ustrezati običajnemu 

poslovnemu in bolnišničnemu 
okolju. Če uporabnik potrebuje 

neprekinjeno delovanje tudi, kadar 
se pojavljajo prekinitve napajanja, 
se priporoča, da se terapevtsko 

ležišče RUCK® STELLA 3s napaja 
prek naprave za brezprekinitveno 
napajanje ali prek akumulatorja.

Magnetno polje pri 
napajalni frekvenci

(50/60 Hz)
po IEC 61000-4-8

30 A/m, 50 Hz in 
60 Hz

30 A/m, 50 Hz in 
60 Hz

Magnetna polja pri omrežni 
frekvenci morajo imeti običa-
jne vrednosti, ki so prisotne v 

poslovnih in bolnišničnih okoljih.

 

OPOMBA:  UT je izmenična omrežna napetost pred uporabo testnega nivoja.
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Vodniki in izjava proizvajalca – odpornost na elektromagnetne motnje

Terapevtsko ležišče RUCK® STELLA 3s je primeren za uporabo v spodaj navedenem elektromagnetnem 

okolju. Stranka ali uporabnik terapevtskega ležišča RUCK® STELLA 3s mora zagotoviti, da se ga bo 
uporabljalo v takem okolju.

Preizkusi odpor-
nosti na motnje

Preskusni nivo 
IEC 60601

Nivo skladnosti Elektromagnetno okolje – vodniki

Prevajane VF 
motnje po 

standardu IEC 
610000-4-6

0,15–80 MHz; 
1kHz AM 80 
%; 3 Vrms 
, 6 Vrms v 

radijskem pasu 
ISM

 

0,15–80 MHz; 
1kHz AM 80 %; 
3 Vrms , 6 Vrms 
v radijskem pasu 

ISM

Prenosne in mobilne radijske naprave ne 
smejo biti bližje (napravi ali sistemu) ali 

njenim vodnikom, kot priporočena zaščitna 
razdalja, ki se izračuna po enačbi za frekven-

co oddajnika.
Priporočena zaščitna razdalja: 

d =[–––]√P

d =[–––]√P

d =[–––]√P

OPOMBA 1: Pri 80 MHz in 800 MHz velja višje frekvenčno območje.
OPOMBA 2: Ti vodniki niso uporabni v vseh primerih. Na širjenje elektromagnetnih velikosti vplivajo 
absorpcije in odboji od zgradb, predmetov ter oseb.

a Jakost polja stacionarnih oddajnikov, kot npr. bazne postaje mobilnih telefonov in mobilnih zemeljskih 
radijskih postaj, amaterskih postaj, AM in FM radijskih in televizijskih postaj teoretično ni mogoče določiti 
vnaprej.
Da bi ugotovili elektromagnetno okolje glede stacionarnih oddajnikov, je treba izvesti študijo mesta 
postavitve. Če izmerjena moč polja na mestu postavitve, kjer se uporablja terapevtsko ležišče RUCK® 
STELLA 3s, ne dosega stopnje skladnosti, je treba terapevtsko ležišče RUCK® STELLA 3s opazovati, 
da se dokaže delovanje v skladu z določili. Če opazite nenavadne značilnosti moči, so morda potrebni 
dodatni ukrepi, kot npr. sprememba orientacije ali sprememba mesta postavitve terapevtskega ležišča 
RUCK® STELLA 3s.
b V frekvenčnem območju 150 kHz do 80 MHz mora biti moč polja manjša od 3 V/m.

3,5
V1
3,5
E1
7
E1

»P« je nazivna moč oddajnika v Wattih (W) skladno s podatki izdelovalca od-

dajnika in »d« kot priporočeno ločilno razdaljo v metrih (m).

Jakost polja stacionarnega radijskega oddajnika mora biti pri vseh frekven-

cah po preiskavi na kraju »a« nižja kot stopnja skladnosti »b«.

V okolici naprav, ki nosijo naslednje slike, so možne motnje. 

Priporočene varnostne razdalje med prenosnimi in mobilnimi telekomunikacijskimi napravami za 
visokofrekvenčno komunikacijo ter terapevtskim ležiščem RUCK® STELLA 3s

Terapevtsko ležišče RUCK® STELLA 3s je primeren za uporabo v elektromagnetnem območju, kjer 
so vrednosti visokofrekvenčnih motenj nadzorovane. Stranka ali uporabnik terapevtskega ležišča 
RUCK® STELLA 3s lahko pomaga elektromagnetne motnje preprečiti tako, da se drži najmanjših 
razdalj med prenosnimi in mobilnimi visokofrekvenčnimi telekomunikacijskimi napravami (oddajniki) 
in terapevtskim ležiščem RUCK® STELLA 3s – odvisno od izhodne moči komunikacijske naprave, 
kot je navedeno spodaj.

Varnostna razdalja, odvisna od frekvence oddajnika (m)

Nazivna moč odd-
ajnika

150 KHz do 80 MHz

d =[–––]√P

80 Mhz do 800 MHz

d =[–––]√P

8oo MHz do 2,5 GHz

d =[–––]√P

0,01 0,12 0,40 0,40

0,1 0,37 1,26 1,26

1 1,17 4,00 4,00

10 3,69 12,65 12,65

100 11,67 40,0 40,0

Za oddajnike, katerih maksimalna nazivna moč ni navedena v zgornji tabeli, lahko priporočeno var-
nostno razdaljo d v metrih (m) določite z uporabo enačbe, ki velja za posamezen presledek, kjer je P 
maksimalna nazivna moč oddajnika v Wattih (W) po podatkih izdelovalca oddajnika.

OPOMBA 1: Pri 80 MHz in 800 MHz velja višje frekvenčno območje.
OPOMBA 2: Ti vodniki niso uporabni v vseh primerih. Na širjenje elektromagnetnih vrednosti 
vplivajo absorpcije in odboji od zgradb, predmetov ter oseb.

3,5
V1

3,5
E1

7
E1
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